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  中国共产党第二十届中央委员会第四次全体会议深入分析国际国内形

势，就制定国民经济和社会发展“十五五”规划提出以下建议。 

  一、“十五五”时期是基本实现社会主义现代化的关键时期 

  （1）“十四五”时期我国发展取得重大成就。“十四五”时期我国

发展历程极不寻常、极不平凡。面对错综复杂的国际形势和艰巨繁重的国

内改革发展稳定任务，以习近平同志为核心的党中央团结带领全党全国各

族人民，迎难而上、砥砺前行，经受住世纪疫情严重冲击，有效应对一系

列重大风险挑战，推动党和国家事业取得新的重大成就。经济运行稳中有

进，高质量发展扎实推进；科技创新成果丰硕，新质生产力稳步发展；全

面深化改革进一步推进，高水平对外开放不断扩大；全过程人民民主深入

发展，全面依法治国有效实施；文化事业和文化产业蓬勃发展，精神文化

产品丰富多彩；民生保障扎实稳固，脱贫攻坚成果巩固拓展；绿色低碳转

型步伐加快，生态环境质量持续改善；国家安全能力有效提升，社会治理

效能增强，社会大局保持稳定；国防和军队建设取得重大进展；“一国两

制”实践深入推进；中国特色大国外交全面拓展；全面从严治党成效显著

，反腐败斗争纵深推进，党的创造力、凝聚力、战斗力明显提高。我国经



济实力、科技实力、综合国力跃上新台阶，中国式现代化迈出新的坚实步

伐，第二个百年奋斗目标新征程实现良好开局。这些重大成就的取得，根

本在于以习近平同志为核心的党中央领航掌舵，在于习近平新时代中国特

色社会主义思想科学指引。 

  （2）“十五五”时期在基本实现社会主义现代化进程中具有承前启

后的重要地位。实现社会主义现代化是一个阶梯式递进、不断发展进步的

历史过程，需要不懈努力、接续奋斗。“十五五”时期是基本实现社会主

义现代化夯实基础、全面发力的关键时期，要巩固拓展优势、破除瓶颈制

约、补强短板弱项，在激烈国际竞争中赢得战略主动，推动事关中国式现

代化全局的战略任务取得重大突破，为基本实现社会主义现代化奠定更加

坚实的基础。 

  （3）“十五五”时期我国发展环境面临深刻复杂变化。大国关系牵

动国际形势，国际形势演变深刻影响国内发展，我国发展处于战略机遇和

风险挑战并存、不确定难预料因素增多的时期。从国际看，世界百年变局

加速演进，国际力量对比深刻调整，新一轮科技革命和产业变革加速突破

，我国具备主动运筹国际空间、塑造外部环境的诸多有利因素。同时，世

界变乱交织、动荡加剧，地缘冲突易发多发；单边主义、保护主义抬头，

霸权主义和强权政治威胁上升，国际经济贸易秩序遇到严峻挑战，世界经

济增长动能不足；大国博弈更加复杂激烈。从国内看，我国经济基础稳、

优势多、韧性强、潜能大，长期向好的支撑条件和基本趋势没有变，中国

特色社会主义制度优势、超大规模市场优势、完整产业体系优势、丰富人

才资源优势更加彰显。同时，发展不平衡不充分问题仍然突出；有效需求

不足，国内大循环存在卡点堵点；新旧动能转换任务艰巨；农业农村现代



化相对滞后；就业和居民收入增长压力较大，民生保障存在短板弱项；人

口结构变化给经济发展、社会治理等提出新课题；重点领域还有风险隐患

。 

  变局蕴含机遇，挑战激发斗志。全党要深刻领悟“两个确立”的决定

性意义，增强“四个意识”、坚定“四个自信”、做到“两个维护”，保

持战略定力，增强必胜信心，积极识变应变求变，敢于斗争、善于斗争，

勇于面对风高浪急甚至惊涛骇浪的重大考验，以历史主动精神克难关、战

风险、迎挑战，集中力量办好自己的事，续写经济快速发展和社会长期稳

定两大奇迹新篇章，奋力开创中国式现代化建设新局面。 

  二、“十五五”时期经济社会发展的指导方针和主要目标 

  （4）“十五五”时期经济社会发展的指导思想。坚持马克思列宁主

义、毛泽东思想、邓小平理论、“三个代表”重要思想、科学发展观，全

面贯彻习近平新时代中国特色社会主义思想，深入贯彻党的二十大和二十

届历次全会精神，围绕全面建成社会主义现代化强国、实现第二个百年奋

斗目标，以中国式现代化全面推进中华民族伟大复兴，统筹推进“五位一

体”总体布局，协调推进“四个全面”战略布局，统筹国内国际两个大局

，完整准确全面贯彻新发展理念，加快构建新发展格局，坚持稳中求进工

作总基调，坚持以经济建设为中心，以推动高质量发展为主题，以改革创

新为根本动力，以满足人民日益增长的美好生活需要为根本目的，以全面

从严治党为根本保障，推动经济实现质的有效提升和量的合理增长，推动

人的全面发展、全体人民共同富裕迈出坚实步伐，确保基本实现社会主义

现代化取得决定性进展。 

  （5）“十五五”时期经济社会发展必须遵循的原则。 



  ——坚持党的全面领导。坚决维护党中央权威和集中统一领导，提

高党把方向、谋大局、定政策、促改革能力，把党的领导贯穿经济社会发

展各方面全过程，为我国社会主义现代化建设提供根本保证。 

  ——坚持人民至上。尊重人民主体地位，紧紧依靠人民，维护人民

根本利益，促进社会公平正义，注重在发展中保障和改善民生，在满足民

生需求中拓展发展空间，推动经济和社会协调发展、物质文明和精神文明

相得益彰，让现代化建设成果更多更公平惠及全体人民。 

  ——坚持高质量发展。以新发展理念引领发展，因地制宜发展新质

生产力，做强国内大循环，畅通国内国际双循环，统筹扩大内需和深化供

给侧结构性改革，加快培育新动能，促进经济结构优化升级，做优增量、

盘活存量，推动经济持续健康发展和社会全面进步。 

  ——坚持全面深化改革。聚焦制约高质量发展的体制机制障碍，推

进深层次改革，扩大高水平开放，推动生产关系和生产力、上层建筑和经

济基础、国家治理和社会发展更好相适应，持续增强发展动力和社会活力

。 

  ——坚持有效市场和有为政府相结合。充分发挥市场在资源配置中

的决定性作用，更好发挥政府作用，构建统一、开放、竞争、有序的市场

体系，建设法治经济、信用经济，打造市场化法治化国际化一流营商环境

，形成既“放得活”又“管得好”的经济秩序。 

  ——坚持统筹发展和安全。在发展中固安全，在安全中谋发展，强

化底线思维，有效防范化解各类风险，增强经济和社会韧性，以新安全格

局保障新发展格局。 



  （6）“十五五”时期经济社会发展的主要目标。 

  ——高质量发展取得显著成效。经济增长保持在合理区间，全要素

生产率稳步提升，居民消费率明显提高，内需拉动经济增长主动力作用持

续增强，经济增长潜力得到充分释放，全国统一大市场建设纵深推进，超

大规模市场优势持续显现，新型工业化、信息化、城镇化、农业现代化取

得重大进展，发展新质生产力、构建新发展格局、建设现代化经济体系取

得重大突破。 

  ——科技自立自强水平大幅提高。国家创新体系整体效能显著提升

，教育科技人才一体发展格局基本形成，基础研究和原始创新能力显著增

强，重点领域关键核心技术快速突破，并跑领跑领域明显增多，科技创新

和产业创新深度融合，创新驱动作用明显增强。 

  ——进一步全面深化改革取得新突破。国家治理体系和治理能力现

代化深入推进，社会主义市场经济体制更加完善，高水平对外开放体制机

制更加健全，全过程人民民主制度化、规范化、程序化水平进一步提高，

社会主义法治国家建设达到更高水平。 

  ——社会文明程度明显提升。文化自信更加坚定，主流思想舆论不

断巩固壮大，社会主义核心价值观广泛践行，全民族文化创新创造活力不

断激发，人民精神文化生活更加丰富，中华民族凝聚力和中华文化影响力

显著增强，国家软实力持续提高。 

  ——人民生活品质不断提高。高质量充分就业取得新进展，居民收

入增长和经济增长同步、劳动报酬提高和劳动生产率提高同步，分配结构



得到优化，中等收入群体持续扩大，社会保障制度更加优化更可持续，基

本公共服务均等化水平明显提升。 

  ——美丽中国建设取得新的重大进展。绿色生产生活方式基本形成

，碳达峰目标如期实现，清洁低碳安全高效的新型能源体系初步建成，主

要污染物排放总量持续减少，生态系统多样性稳定性持续性不断提升。 

  ——国家安全屏障更加巩固。国家安全体系和能力进一步加强，重

点领域风险得到有效防范化解，社会治理和公共安全治理水平明显提高，

建军一百年奋斗目标如期实现，更高水平平安中国建设扎实推进。 

  在此基础上再奋斗五年，到二〇三五年实现我国经济实力、科技实力

、国防实力、综合国力和国际影响力大幅跃升，人均国内生产总值达到中

等发达国家水平，人民生活更加幸福美好，基本实现社会主义现代化。 

  三、建设现代化产业体系，巩固壮大实体经济根基 

  现代化产业体系是中国式现代化的物质技术基础。坚持把发展经济的

着力点放在实体经济上，坚持智能化、绿色化、融合化方向，加快建设制

造强国、质量强国、航天强国、交通强国、网络强国，保持制造业合理比

重，构建以先进制造业为骨干的现代化产业体系。 

  （7）优化提升传统产业。推动重点产业提质升级，巩固提升矿业、

冶金、化工、轻工、纺织、机械、船舶、建筑等产业在全球产业分工中的

地位和竞争力。提升产业链自主可控水平，强化产业基础再造和重大技术

装备攻关，滚动实施制造业重点产业链高质量发展行动，发展先进制造业

集群。推动技术改造升级，促进制造业数智化转型，发展智能制造、绿色

制造、服务型制造，加快产业模式和企业组织形态变革。增强质量技术基



础能力，强化标准引领、提升国际化水平，加强品牌建设。优化产业布局

，促进重点产业在国内有序转移。 

  （8）培育壮大新兴产业和未来产业。着力打造新兴支柱产业。实施

产业创新工程，一体推进创新设施建设、技术研究开发、产品迭代升级，

加快新能源、新材料、航空航天、低空经济等战略性新兴产业集群发展。

完善产业生态，实施新技术新产品新场景大规模应用示范行动，加快新兴

产业规模化发展。 

  前瞻布局未来产业，探索多元技术路线、典型应用场景、可行商业模

式、市场监管规则，推动量子科技、生物制造、氢能和核聚变能、脑机接

口、具身智能、第六代移动通信等成为新的经济增长点。创新监管方式，

发展创业投资，建立未来产业投入增长和风险分担机制。促进中小企业专

精特新发展，培育独角兽企业。 

  （9）促进服务业优质高效发展。实施服务业扩能提质行动，扩大服

务业开放，深化监管改革，完善支持政策体系，扩大优质经营主体，分领

域推进生产性服务业向专业化和价值链高端延伸，促进生活性服务业高品

质、多样化、便利化发展。提高现代服务业与先进制造业、现代农业融合

发展水平，推进服务业数智化。加强服务标准和质量品牌建设。健全服务

业统计监测体系。 

  （10）构建现代化基础设施体系。加强基础设施统筹规划，优化布

局结构，促进集成融合，提升安全韧性和运营可持续性。适度超前建设新

型基础设施，推进信息通信网络、全国一体化算力网、重大科技基础设施

等建设和集约高效利用，推进传统基础设施更新和数智化改造。完善现代



化综合交通运输体系，加强跨区域统筹布局、跨方式一体衔接，强化薄弱

地区覆盖和通达保障。健全多元化、韧性强的国际运输通道体系。优化能

源骨干通道布局，加力建设新型能源基础设施。加快建设现代化水网，增

强洪涝灾害防御、水资源统筹调配、城乡供水保障能力。推进城市平急两

用公共基础设施建设。 

  四、加快高水平科技自立自强，引领发展新质生产力 

  中国式现代化要靠科技现代化作支撑。抓住新一轮科技革命和产业变

革历史机遇，统筹教育强国、科技强国、人才强国建设，提升国家创新体

系整体效能，全面增强自主创新能力，抢占科技发展制高点，不断催生新

质生产力。 

  （11）加强原始创新和关键核心技术攻关。完善新型举国体制，采

取超常规措施，全链条推动集成电路、工业母机、高端仪器、基础软件、

先进材料、生物制造等重点领域关键核心技术攻关取得决定性突破。突出

国家战略需求，部署实施一批国家重大科技任务。加强基础研究战略性、

前瞻性、体系化布局，提高基础研究投入比重，加大长期稳定支持。强化

科学研究、技术开发原始创新导向，优化有利于原创性、颠覆性创新的环

境，产出更多标志性原创成果。 

  （12）推动科技创新和产业创新深度融合。统筹国家战略科技力量

建设，增强体系化攻关能力。强化科技基础条件自主保障，统筹科技创新

平台基地建设。完善区域创新体系，布局建设区域科技创新中心和产业科

技创新高地，强化国际科技创新中心策源功能。加快重大科技成果高效转

化应用，布局建设概念验证、中试验证平台，加大应用场景建设和开放力

度，加强知识产权保护和运用。营造具有全球竞争力的开放创新生态。支



持青年科技人才创新创业。加强科学技术普及，培育创新文化，弘扬科学

家精神。加强科技法治、伦理、诚信、安全建设。 

  强化企业科技创新主体地位，推动创新资源向企业集聚，支持企业牵

头组建创新联合体、更多承担国家科技攻关任务，鼓励企业加大基础研究

投入，促进创新链产业链资金链人才链深度融合。培育壮大科技领军企业

，支持高新技术企业和科技型中小企业发展，提高企业研发费用加计扣除

比例。加大政府采购自主创新产品力度。 

  （13）一体推进教育科技人才发展。建立健全一体推进的协调机制

，强化规划衔接、政策协同、资源统筹、评价联动，促进科技自主创新和

人才自主培养良性互动，建设具有全球影响力的教育中心、科学中心、人

才中心。围绕科技创新、产业发展和国家战略需求协同育人，优化高校布

局、分类推进改革、统筹学科设置，深入推进“双一流”高校和国家交叉

学科中心建设，强化科研机构、创新平台、企业、科技计划人才集聚培养

功能，培育拔尖创新人才。加快建设国家战略人才力量，培养造就更多战

略科学家、科技领军人才、卓越工程师、大国工匠、高技能人才等各类人

才。加强人才协作，优化人才结构，促进人才区域协调发展。以创新能力

、质量、实效、贡献为评价导向，深化项目评审、机构评估、人才评价、

收入分配改革，畅通高校、科研院所、企业人才交流通道，激发创新创造

动力活力。深化国际交流合作，建立高技术人才移民制度，引育世界优秀

人才。 

  （14）深入推进数字中国建设。健全数据要素基础制度，建设开放

共享安全的全国一体化数据市场，深化数据资源开发利用。促进实体经济

和数字经济深度融合，实施工业互联网创新发展工程。加快人工智能等数



智技术创新，突破基础理论和核心技术，强化算力、算法、数据等高效供

给。全面实施“人工智能+”行动，以人工智能引领科研范式变革，加强

人工智能同产业发展、文化建设、民生保障、社会治理相结合，抢占人工

智能产业应用制高点，全方位赋能千行百业。加强人工智能治理，完善相

关法律法规、政策制度、应用规范、伦理准则。完善监管，推动平台经济

创新和健康发展。 

  五、建设强大国内市场，加快构建新发展格局 

  强大国内市场是中国式现代化的战略依托。坚持扩大内需这个战略基

点，坚持惠民生和促消费、投资于物和投资于人紧密结合，以新需求引领

新供给，以新供给创造新需求，促进消费和投资、供给和需求良性互动，

增强国内大循环内生动力和可靠性。 

  （15）大力提振消费。深入实施提振消费专项行动。统筹促就业、

增收入、稳预期，合理提高公共服务支出占财政支出比重，增强居民消费

能力。扩大优质消费品和服务供给。以放宽准入、业态融合为重点扩大服

务消费，强化品牌引领、标准升级、新技术应用，推动商品消费扩容升级

，打造一批带动面广、显示度高的消费新场景。培育国际消费中心城市，

拓展入境消费。加大直达消费者的普惠政策力度，增加政府资金用于民生

保障支出。完善促进消费制度机制，清理汽车、住房等消费不合理限制性

措施，建立健全适应消费新业态新模式新场景的管理办法，落实带薪错峰

休假。强化消费者权益保护。 

  （16）扩大有效投资。保持投资合理增长，提高投资效益。优化政

府投资结构，提高民生类政府投资比重，高质量推进国家重大战略实施和

重点领域安全能力项目建设。适应人口结构变化和流动趋势，完善基础设



施和公共服务设施布局，加强人力资源开发和人的全面发展投资。统筹用

好各类政府投资，在工作基础较好的地方探索编制全口径政府投资计划。

加强政府投资全过程管理。深化投资审批制度改革，进一步明确中央和地

方投资方向和重点。加强谋划论证，实施一批重大标志性工程项目。完善

民营企业参与重大项目建设长效机制，发挥政府投资基金引导带动作用，

激发民间投资活力、提高民间投资比重，增强市场主导的有效投资增长动

力。 

  （17）坚决破除阻碍全国统一大市场建设卡点堵点。统一市场基础

制度规则，完善产权保护、市场准入、信息披露、社会信用、兼并重组、

市场退出等制度，消除要素获取、资质认定、招标投标、政府采购等方面

壁垒，规范地方政府经济促进行为，破除地方保护和市场分割。综合整治

“内卷式”竞争。统一市场监管执法，加强质量监管，完善行政裁量权基

准制度，强化反垄断和反不正当竞争执法司法，形成优质优价、良性竞争

的市场秩序。健全一体衔接的流通规则和标准，高标准联通市场设施，降

低全社会物流成本。完善有利于统一大市场建设的统计、财税、考核制度

，优化企业总部和分支机构、生产地和消费地利益分享。 

  六、加快构建高水平社会主义市场经济体制，增强高质量发展动力 

  高水平社会主义市场经济体制是中国式现代化的重要保障。坚持和完

善社会主义基本经济制度，更好发挥经济体制改革牵引作用，完善宏观经

济治理体系，确保高质量发展行稳致远。 

  （18）充分激发各类经营主体活力。坚持和落实“两个毫不动摇”

，促进各种所有制经济优势互补、共同发展。深化国资国企改革，做强做

优做大国有企业和国有资本，推进国有经济布局优化和结构调整，增强国



有企业核心功能、提升核心竞争力。落实民营经济促进法，从法律和制度

上保障平等使用生产要素、公平参与市场竞争、有效保护合法权益，发展

壮大民营经济。支持中小企业和个体工商户发展，推动大中小企业协同融

通发展。强化产权执法司法保护，加强对查封、扣押、冻结等强制措施的

司法监督。完善中国特色现代企业制度，弘扬企业家精神，加快建设更多

世界一流企业。 

  （19）加快完善要素市场化配置体制机制。促进各类要素资源高效

配置，建立健全城乡统一的建设用地市场、功能完善的资本市场、流动顺

畅的劳动力市场、转化高效的技术市场。编制宏观资产负债表，全面摸清

存量资源资产底数，优化资产负债结构。完善并购、破产、置换等政策，

盘活用好低效用地、闲置房产、存量基础设施。完善工商业用地使用权续

期法律法规，依法稳妥推进续期工作。推进全国行政事业单位存量国有资

产盘活共享。推动司法判决执行与破产制度有机衔接，依法有效盘活被查

封冻结财产。 

  （20）提升宏观经济治理效能。强化国家发展规划战略导向作用，

加强财政、货币政策协同，发挥好产业、价格、就业、消费、投资、贸易

、区域、环保、监管等政策作用，促进形成更多由内需主导、消费拉动、

内生增长的经济发展模式。强化逆周期和跨周期调节，实施更加积极的宏

观政策，持续稳增长、稳就业、稳预期。增强宏观政策取向一致性，强化

政策实施效果评价，健全预期管理机制，优化高质量发展综合绩效考核。 

  发挥积极财政政策作用，增强财政可持续性。加强财政科学管理，加

强财政资源和预算统筹，强化国家重大战略任务和基本民生财力保障。深

化零基预算改革，统一预算分配权，优化财政支出结构，加强预算绩效管



理。完善地方税、直接税体系，健全经营所得、资本所得、财产所得税收

政策，规范税收优惠政策，保持合理的宏观税负水平。适当加强中央事权

、提高中央财政支出比重。增加地方自主财力。加强财会监督。加快构建

同高质量发展相适应的政府债务管理长效机制。 

  加快建设金融强国。完善中央银行制度，构建科学稳健的货币政策体

系和覆盖全面的宏观审慎管理体系，畅通货币政策传导机制。大力发展科

技金融、绿色金融、普惠金融、养老金融、数字金融。提高资本市场制度

包容性、适应性，健全投资和融资相协调的资本市场功能。积极发展股权

、债券等直接融资，稳步发展期货、衍生品和资产证券化。优化金融机构

体系，推动各类金融机构专注主业、完善治理、错位发展。建设安全高效

的金融基础设施。稳步发展数字人民币。加快建设上海国际金融中心。全

面加强金融监管，强化央地监管协同，丰富风险处置资源和手段，构建风

险防范化解体系，保障金融稳健运行。 

  七、扩大高水平对外开放，开创合作共赢新局面 

  坚持开放合作、互利共赢是中国式现代化的必然要求。稳步扩大制度

型开放，维护多边贸易体制，拓展国际循环，以开放促改革促发展，与世

界各国共享机遇、共同发展。 

  （21）积极扩大自主开放。对接国际高标准经贸规则，以服务业为

重点扩大市场准入和开放领域，扩大单边开放领域和区域。加快推进区域

和双边贸易投资协定进程，扩大高标准自由贸易区网络。优化区域开放布

局，打造形态多样的开放高地。实施自由贸易试验区提升战略，高标准建

设海南自由贸易港。统筹布局建设科技创新、服务贸易、产业发展等重大

开放合作平台。推进人民币国际化，提升资本项目开放水平，建设自主可



控的人民币跨境支付体系。推进全球经济金融治理改革，推动构建和维护

公平公正、开放包容、合作共赢的国际经济秩序。 

  （22）推动贸易创新发展。促进外贸提质增效，加快建设贸易强国

。推动市场多元化和内外贸一体化，优化升级货物贸易，拓展中间品贸易

、绿色贸易，推动进出口平衡发展。大力发展服务贸易，鼓励服务出口，

完善跨境服务贸易负面清单管理制度，提升服务贸易标准化水平。创新发

展数字贸易，有序扩大数字领域开放。提升贸易促进平台功能，支持跨境

电商等新业态新模式发展。完善出口管制和安全审查机制。 

  （23）拓展双向投资合作空间。塑造吸引外资新优势，落实好“准

入又准营”，缩减外资准入负面清单，促进外资境内再投资。健全外商投

资服务保障体系，全面落实国民待遇，推进数据高效便利安全跨境流动，

营造透明稳定可预期的制度环境。有效实施对外投资管理，健全海外综合

服务体系，促进贸易投资一体化，引导产业链供应链合理有序跨境布局。 

  （24）高质量共建“一带一路”。加强与共建国家战略对接，强化

合作规划统筹管理。深化基础设施“硬联通”、规则标准“软联通”、同

共建国家人民“心联通”，完善立体互联互通网络布局，统筹推进重大标

志性工程和“小而美”民生项目建设。提升中欧（亚）班列发展水平。加

快西部陆海新通道建设。深化贸易、投资、产业、人文务实合作，拓展绿

色发展、人工智能、数字经济、卫生健康、旅游、农业等领域合作新空间

。完善多元化、可持续、风险可控的投融资体系。加强海外利益保护。 

  八、加快农业农村现代化，扎实推进乡村全面振兴 



  农业农村现代化关系中国式现代化全局和成色。坚持把解决好“三农

”问题作为全党工作重中之重，促进城乡融合发展，持续巩固拓展脱贫攻

坚成果，推动农村基本具备现代生活条件，加快建设农业强国。 

  （25）提升农业综合生产能力和质量效益。坚持产量产能、生产生

态、增产增收一起抓，统筹发展科技农业、绿色农业、质量农业、品牌农

业，把农业建成现代化大产业。加力实施新一轮千亿斤粮食产能提升行动

，增强粮食等重要农产品供给保障能力。严守耕地红线，严格占补平衡管

理，统筹农用地布局优化。高质量推进高标准农田建设，加强黑土地保护

和盐碱地综合利用，提升耕地质量。深入实施种业振兴行动，推进高端智

能、丘陵山区适用农机装备研发应用，促进良田良种良机良法集成增效。

坚持农林牧渔并举，发展现代设施农业，构建多元化食物供给体系。发展

林下经济，壮大林草产业。稳定土地承包关系，稳步推进二轮承包到期后

再延长三十年试点。发展农业适度规模经营，提高新型农业经营主体发展

质量，完善便捷高效的农业社会化服务体系，促进小农户和现代农业发展

有机衔接。 

  （26）推进宜居宜业和美乡村建设。学习运用“千万工程”经验，

因地制宜完善乡村建设实施机制，分类有序、片区化推进乡村振兴，逐步

提高农村基础设施完备度、公共服务便利度、人居环境舒适度。统筹优化

村镇布局，推动县域基础设施一体化规划建设管护。协同推进县域国土空

间治理，稳步开展全域土地综合整治，持续整治提升农村人居环境，以钉

钉子精神解决好农村改厕、垃圾围村等问题，加快补齐农村现代生活条件

短板，创造乡村优质生活空间。发展各具特色的县域经济，开发农业多种



功能，推动农村一二三产业深度融合，培育壮大乡村特色产业，完善联农

带农机制，促进农民稳定增收。 

  （27）提高强农惠农富农政策效能。健全财政优先保障、金融重点

倾斜、社会积极参与的多元投入格局，确保乡村振兴投入力度不断增强。

保护和调动农民务农种粮积极性，强化价格、补贴、保险等政策支持和协

同。加大粮食主产区利益补偿力度，实施产销区省际横向利益补偿。加强

粮食购销和储备管理。推进农产品进口多元化，促进贸易和生产相协调。

推动城乡要素双向流动，激励各类人才下乡服务和创业就业。节约集约利

用农村集体经营性建设用地，依法盘活用好闲置土地和房屋，分类保障乡

村发展用地。支持发展新型农村集体经济。 

  统筹建立常态化防止返贫致贫机制，坚持精准帮扶，完善兜底式保障

，强化开发式帮扶，增强内生动力，分层分类帮扶欠发达地区，健全乡村

振兴重点帮扶县支持政策，确保不发生规模性返贫致贫。 

  九、优化区域经济布局，促进区域协调发展 

  区域协调发展是中国式现代化的内在要求。发挥区域协调发展战略、

区域重大战略、主体功能区战略、新型城镇化战略叠加效应，优化重大生

产力布局，发挥重点区域增长极作用，构建优势互补、高质量发展的区域

经济布局和国土空间体系。 

  （28）增强区域发展协调性。扎实推动西部大开发形成新格局、东

北全面振兴取得新突破、中部地区加快崛起、东部地区加快推进现代化，

促进东中西、南北方协调发展。巩固提升京津冀、长三角、粤港澳大湾区

高质量发展动力源作用。持续推进长江经济带发展、黄河流域生态保护和



高质量发展。高标准高质量推进雄安新区建设现代化城市，提升成渝地区

双城经济圈发展能级。鼓励各地发挥比较优势、各展所长，支持经济大省

挑大梁，在推进中国式现代化中走在前作示范。加大差异化政策支持力度

，促进革命老区、民族地区、边疆地区等振兴发展。 

  （29）促进区域联动发展。推进跨区域跨流域大通道建设，强化区

域基础设施互联互通。加强重点城市群协调联动发展，促进区域创新链产

业链高效协作。推动长江中游城市群等加快发展，培育发展若干区域性中

心城市，更好发挥跨区域联结型地区支撑带动作用。深化跨行政区合作，

健全区域间规划统筹、产业协作、利益共享等机制，拓展流域经济等模式

。 

  （30）优化国土空间发展格局。强化主体功能区战略实施，保持城

市化地区、农产品主产区、重点生态功能区格局总体稳定，细化明确特殊

功能区，完善支持政策和考核评价机制。推动战略性产业、能源资源基地

等布局优化。完善国土空间规划体系，落实优化耕地和永久基本农田、生

态保护红线、城镇开发边界等控制线，分区分类实施差别化、精细化用途

管制。赋予省级政府统筹建设用地更大自主权，探索实施建设用地总量按

规划期管控模式，实行统筹存量和增量综合供地。 

  （31）深入推进以人为本的新型城镇化。科学有序推进农业转移人

口市民化，推行由常住地登记户口提供基本公共服务制度。推进超大特大

城市治理现代化，加快城市群一体化和都市圈同城化，优化城市规模结构

，促进大中小城市和小城镇协调发展、集约紧凑布局。分类推进以县城为

重要载体的城镇化建设，提升产业支撑能力和公共服务水平。坚持城市内



涵式发展，大力实施城市更新，建设创新、宜居、美丽、韧性、文明、智

慧的现代化人民城市。扎实推进边境城镇建设。 

  （32）加强海洋开发利用保护。坚持陆海统筹，提高经略海洋能力

，推动海洋经济高质量发展，加快建设海洋强国。加强海洋科技创新，巩

固提升海洋装备制造业优势，壮大海洋新兴产业，发展现代航运服务业。

实施海洋调查和观测监测，推进海洋能源资源和海域海岛开发利用，加强

重点海域生态环境保护修复。强化深海极地考察支撑保障体系。坚定维护

海洋权益和安全，提高海上执法和海事司法能力。 

  十、激发全民族文化创新创造活力，繁荣发展社会主义文化 

  文化繁荣兴盛是中国式现代化的重要标志。坚持马克思主义在意识形

态领域的指导地位，植根博大精深的中华文明，顺应信息技术发展潮流，

发展具有强大思想引领力、精神凝聚力、价值感召力、国际影响力的新时

代中国特色社会主义文化，扎实推进文化强国建设。 

  （33）弘扬和践行社会主义核心价值观。深化党的创新理论学习和

宣传教育，坚持不懈用习近平新时代中国特色社会主义思想凝心铸魂。创

新实施马克思主义理论研究和建设工程，加快构建中国哲学社会科学自主

知识体系。以社会主义核心价值观引领文化建设，发挥文化养心志、育情

操的作用，涵养全民族昂扬奋发的精神气质。弘扬诚信文化、廉洁文化。

加强和改进思想政治工作，推进校园文化建设，用好红色资源，加强青少

年理想信念教育。统筹推进城乡精神文明建设，提升人民文明素养和社会

文明程度。加强网络内容建设和管理。提升信息化条件下文化领域治理能

力。 



  （34）大力繁荣文化事业。营造良好文化生态，提升文化原创能力

，推动新闻出版、广播影视、文学艺术等领域精品创作。培育形成规模宏

大、结构合理、锐意创新的高水平文化人才队伍。广泛开展群众性文化活

动，繁荣互联网条件下新大众文艺。深化主流媒体系统性变革，推进新闻

宣传和网络舆论一体化管理，提高主流舆论引导能力。深入实施中华优秀

传统文化传承发展工程，推动文化遗产系统性保护和统一监管督察，加强

历史文化名城、街区、村镇有效保护和活态传承。建好用好国家文化公园

。构建中华文明标识体系。坚持文化惠民，实施公共文化服务提质增效行

动。推进书香社会建设。统筹推进群众体育和竞技体育发展，加快建设体

育强国。 

  （35）加快发展文化产业。完善文化管理体制和生产经营机制。健

全文化产业体系和市场体系，培育优秀文化企业和品牌，实施重大文化产

业项目带动战略，实施积极的文化经济政策。推进文化和科技融合，推动

文化建设数智化赋能、信息化转型，发展新型文化业态。引导规范网络文

学、网络游戏、网络视听等健康发展，加强未成年人网络保护。推进旅游

强国建设，丰富高品质旅游产品供给，提高旅游服务质量。提升入境游便

利化国际化水平。推进文旅深度融合，大力发展文化旅游业，以文化赋能

经济社会发展。 

  （36）提升中华文明传播力影响力。完善国际传播体制机制，创新

传播载体和方式，加强重点基地建设，增强主流媒体国际传播能力，全面

提升国际话语权，讲好中国故事，展现可信、可爱、可敬的中国形象。加

强区域国别研究，提升国际传播效能。深化文明交流互鉴，广泛开展国际

人文交流合作，鼓励更多文化企业和优秀文化产品走向世界。 



  十一、加大保障和改善民生力度，扎实推进全体人民共同富裕 

  实现人民对美好生活的向往是中国式现代化的出发点和落脚点。坚持

尽力而为、量力而行，加强普惠性、基础性、兜底性民生建设，解决好人

民群众急难愁盼问题，畅通社会流动渠道，提高人民生活品质。 

  （37）促进高质量充分就业。深入实施就业优先战略，健全就业促

进机制，构建就业友好型发展方式。加强产业和就业协同，积极培育新职

业新岗位，支持企业稳岗扩岗。完善人力资源供需匹配机制，健全终身职

业技能培训制度，强化择业和用人观念引导，着力解决结构性就业矛盾。

完善就业支持和公共服务体系，稳定和扩大高校毕业生、农民工、退役军

人等重点群体就业，推动灵活就业、新就业形态健康发展。加大创业支持

力度，增强创业带动就业效应。完善劳动标准体系和劳动关系协商协调机

制，加强劳动者权益保障，营造公平有序就业环境。完善就业影响评估和

监测预警，综合应对外部环境变化和新技术发展对就业的影响。 

  （38）完善收入分配制度。坚持按劳分配为主体、多种分配方式并

存，提高居民收入在国民收入分配中的比重，提高劳动报酬在初次分配中

的比重。健全各类要素由市场评价贡献、按贡献决定报酬的初次分配机制

，促进多劳者多得、技高者多得、创新者多得。完善劳动者工资决定、合

理增长、支付保障机制，推行工资集体协商制度，健全最低工资标准调整

机制，加强企业工资分配宏观指导。多渠道增加城乡居民财产性收入。加

强税收、社会保障、转移支付等再分配调节。促进和规范公益慈善事业发

展。规范收入分配秩序和财富积累机制，支持勤劳创新合法致富，鼓励先

富带后富促共富。实施城乡居民增收计划，有效增加低收入群体收入，稳



步扩大中等收入群体规模，合理调节过高收入，取缔非法收入，推动形成

橄榄型分配格局。 

  （39）办好人民满意的教育。实施新时代立德树人工程，促进思政

课堂和社会课堂有效融合，加强体育、美育、劳动教育，完善教育评价体

系。健全与人口变化相适应的教育资源配置机制，扩大学龄人口净流入城

镇的教育资源供给。稳步扩大免费教育范围，探索延长义务教育年限。推

动基础教育扩优提质，统筹义务教育优质均衡发展、学前教育优质普惠发

展，扩大普通高中办学资源，办好特殊教育、专门教育。推动高等教育提

质扩容，扩大优质本科教育招生规模。提升职业学校办学能力，建设特色

鲜明高职院校。引导规范民办教育发展。扩大高水平教育对外开放。弘扬

教育家精神，培养造就高水平教师队伍，强化教师待遇保障。健全学校家

庭社会协同育人机制。深入实施教育数字化战略，优化终身学习公共服务

。 

  （40）健全社会保障体系。完善并落实基本养老保险全国统筹制度

，加快发展多层次、多支柱养老保险体系，健全待遇确定和调整机制，逐

步提高城乡居民基础养老金。健全多层次医疗保障体系，推进基本医疗保

险省级统筹，优化药品集采、医保支付和结余资金使用政策。扩大失业、

工伤保险覆盖面，建立健全职业伤害保障制度。完善社保关系转移接续政

策，提高灵活就业人员、农民工、新就业形态人员参保率。健全社会保险

精算制度，继续划转国有资本充实社保基金，健全社保基金长效筹集、统

筹调剂、保值增值和安全监管机制。发挥各类商业保险补充保障作用。优

化全国统一的社保公共服务平台和经办管理服务。健全社会救助体系。完

善空巢老人、困境儿童、残疾人等群体服务保障体系。建立健全基本殡葬



服务制度。坚持男女平等基本国策，保障妇女儿童合法权益。加强退役军

人服务保障。 

  （41）推动房地产高质量发展。加快构建房地产发展新模式，完善

商品房开发、融资、销售等基础制度。优化保障性住房供给，满足城镇工

薪群体和各类困难家庭基本住房需求。因城施策增加改善性住房供给。建

设安全舒适绿色智慧的“好房子”，实施房屋品质提升工程和物业服务质

量提升行动。建立房屋全生命周期安全管理制度。 

  （42）加快建设健康中国。实施健康优先发展战略，健全健康促进

政策制度体系，提升爱国卫生运动成效，提高人均预期寿命和人民健康水

平。强化公共卫生能力，加强疾控体系建设，防控重大传染病。健全医疗

、医保、医药协同发展和治理机制，促进分级诊疗。以公益性为导向深化

公立医院编制、服务价格、薪酬制度、综合监管改革，加强县区、基层医

疗机构运行保障。优化医疗机构功能定位和布局，实施医疗卫生强基工程

，推进全民健康数智化建设。加强慢性病综合防控，发展防治康管全链条

服务。全方位提升急诊急救、血液保障和应急能力。加强医疗卫生队伍能

力和作风建设。推进中医药传承创新，促进中西医结合。支持创新药和医

疗器械发展。加强心理健康和精神卫生服务。 

  （43）促进人口高质量发展。健全覆盖全人群、全生命周期的人口

服务体系。倡导积极婚育观，优化生育支持政策和激励措施，发挥育儿补

贴和个人所得税抵扣政策作用，有效降低家庭生育养育教育成本。完善生

育保险制度，落实生育休假制度，实施早孕关爱行动、孕育和出生缺陷防

治能力提升计划。深入开展托育服务补助示范试点，发展普惠托育和托幼

一体化服务，逐步完善相关制度。加强妇女和儿童健康服务。积极应对人



口老龄化，健全养老事业和产业协同发展政策机制。优化基本养老服务供

给，完善城乡养老服务网络，加强公共设施适老化和无障碍改造。发展医

育、医养结合服务。推行长期护理保险，健全失能失智老年人照护体系，

扩大康复护理、安宁疗护服务供给。稳妥实施渐进式延迟法定退休年龄，

优化就业、社保等方面年龄限制政策，积极开发老年人力资源，发展银发

经济。 

  （44）稳步推进基本公共服务均等化。建立基本公共服务均等化评

价标准，完善基本公共服务范围和内容，制定实现基本公共服务均等化的

目标、路径、措施，推动更多公共服务向基层下沉、向农村覆盖、向边远

地区和生活困难群众倾斜，健全与常住人口相匹配的公共资源配置机制。

加强县域基本公共服务供给统筹，完善投入保障长效机制。全面深化事业

单位改革。 

  十二、加快经济社会发展全面绿色转型，建设美丽中国 

  绿色发展是中国式现代化的鲜明底色。牢固树立和践行绿水青山就是

金山银山的理念，以碳达峰碳中和为牵引，协同推进降碳、减污、扩绿、

增长，筑牢生态安全屏障，增强绿色发展动能。 

  （45）持续深入推进污染防治攻坚和生态系统优化。坚持环保为民

，全面落实精准科学依法治污，更加注重源头治理，强化减污降碳协同、

多污染物控制协同、区域治理协同，深入打好蓝天、碧水、净土保卫战。

加快落实以排污许可制为核心的固定污染源监管制度。实施固体废物综合

治理行动。加强环境风险防控，深入推进新污染物治理。完善生态环境标

准、监测、评价和考核制度。 



  坚持山水林田湖草沙一体化保护和系统治理，统筹推进重要生态系统

保护和修复重大工程。严守生态保护红线，全面推进以国家公园为主体的

自然保护地体系建设，有序设立新的国家公园。加强生物多样性保护。开

展生态保护修复成效评估。科学开展大规模国土绿化行动，打好“三北”

工程攻坚战。加强青藏高原等地区生态屏障建设。完善多元化生态补偿机

制，因地制宜拓展生态产品价值实现渠道。加强重要江河湖库系统治理和

生态保护。实施好长江十年禁渔。 

  （46）加快建设新型能源体系。持续提高新能源供给比重，推进化

石能源安全可靠有序替代，着力构建新型电力系统，建设能源强国。坚持

风光水核等多能并举，统筹就地消纳和外送，促进清洁能源高质量发展。

加强化石能源清洁高效利用，推进煤电改造升级和散煤替代。全面提升电

力系统互补互济和安全韧性水平，科学布局抽水蓄能，大力发展新型储能

，加快智能电网和微电网建设。提高终端用能电气化水平，推动能源消费

绿色化低碳化。加快健全适应新型能源体系的市场和价格机制。 

  （47）积极稳妥推进和实现碳达峰。实施碳排放总量和强度双控制

度。深入实施节能降碳改造。推动煤炭和石油消费达峰。完善碳排放统计

核算体系，稳步实施地方碳考核、行业碳管控、企业碳管理、项目碳评价

、产品碳足迹等政策制度。发展分布式能源，建设零碳工厂和园区。扩大

全国碳排放权交易市场覆盖范围，加快温室气体自愿减排交易市场建设。

建立健全绿色低碳标准体系，推动引领国际规则标准完善和衔接互认。完

善适应气候变化工作体系，提升应对气候变化特别是极端天气能力。 

  （48）加快形成绿色生产生活方式。深入推进生态环境分区管控，

加强同国土空间规划衔接，协同优化产业布局。推动工业、城乡建设、交



通运输、能源等重点领域绿色低碳转型。完善资源总量管理和全面节约制

度，提高垃圾分类和资源化利用水平，促进循环经济发展。持续建设国家

生态文明试验区，建设美丽中国先行区，打造绿色发展高地。落实促进绿

色低碳发展的财税、金融、投资、价格、科技、环保政策。健全绿色消费

激励机制，推广绿色低碳生活方式。 

  十三、推进国家安全体系和能力现代化，建设更高水平平安中国 

  建设平安中国是中国式现代化的重要内容。坚定不移贯彻总体国家安

全观，走中国特色社会主义社会治理之路，确保社会生机勃勃又井然有序

。 

  （49）健全国家安全体系。巩固集中统一、高效权威的国家安全领

导体制，加快构建新安全格局，增强维护和塑造国家安全战略主动。坚持

以战略为先导、政策为抓手、法治为保障、风险防控为落脚点，完善国家

安全法治体系、战略体系、政策体系、风险防控体系。强化国家安全重点

领域和重要专项协调机制，提高应急应变效能。落实国家安全责任制，促

进全链条全要素协同联动，形成体系合力。完善涉外国家安全机制，构建

海外安全保障体系，加强反制裁、反干预、反“长臂管辖”斗争，深化国

际执法安全合作，推动完善全球安全治理。强化国家安全教育，筑牢人民

防线。 

  （50）加强重点领域国家安全能力建设。锻造实战实用的国家安全

能力，突出保障事关国家长治久安、经济健康稳定、人民安居乐业的重大

安全，把捍卫政治安全摆在首位。夯实国家安全基础保障，确保粮食、能

源资源、重要产业链供应链、重大基础设施安全，加强战略性矿产资源勘

探开发和储备，提高水资源集约安全利用水平，维护战略通道安全，推进



国家战略腹地建设和关键产业备份。加强网络、数据、人工智能、生物、

生态、核、太空、深海、极地、低空等新兴领域国家安全能力建设。提高

防范化解重点领域风险能力，统筹推进房地产、地方政府债务、中小金融

机构等风险有序化解，严防系统性风险。 

  （51）提高公共安全治理水平。完善公共安全体系，推动公共安全

治理模式向事前预防转型。加强气象、水文、地质灾害监测预报预警，提

高防灾减灾救灾和重大突发公共事件处置保障能力，加强应急指挥、安全

生产、食品药品安全等工作。提升重要基础设施本质安全水平，有效遏制

重特大事故。深化社会治安整体防控体系和能力建设，落实维护社会稳定

责任，发展壮大群防群治力量，健全扫黑除恶常态化机制，加大预防和打

击电信网络诈骗、毒品犯罪等的力度。推进综治中心规范化建设。深化网

络空间安全综合治理，加强个人信息保护。强化未成年人违法犯罪预防和

治理。全面准确贯彻宽严相济刑事政策，依法惩处违法犯罪，提升刑罚执

行质效。 

  （52）完善社会治理体系。坚持系统治理、依法治理、综合治理、

源头治理，完善共建共治共享的社会治理制度，推进社会治理现代化。健

全社会工作体制机制，完善社会治理政策和法律法规体系。加强新经济组

织、新社会组织、新就业群体党的建设。加强社会组织培育管理，推动行

业协会商会改革发展。加强党建引领基层治理和基层政权建设，全面实施

乡镇（街道）履行职责事项清单，健全村（社区）工作事项准入制度。坚

持和发展新时代“枫桥经验”，加强乡村治理，完善社区治理。发挥人民

群众主体作用，引导各方有序参与社会治理。推进网上网下协同治理。加

强基层服务管理力量配置，完善服务设施和经费保障机制。发挥市民公约



、村规民约等作用，加强家庭家教家风建设，推进移风易俗，有效治理婚

丧嫁娶中的陋习等问题。 

  完善凝聚服务群众工作机制，夯实社会治理群众基础。加强思想政治

引领，改进各类社会群体服务管理，健全利益关系协调、合法权益保障制

度，关心关爱困难、弱势群体。健全社会心理服务体系和危机干预机制。

强化市民热线等公共服务平台功能，推动“民有所呼、我有所应”。发展

志愿服务，加强志愿服务组织管理。推进信访工作法治化。深入推动矛盾

纠纷源头化解、多元化解、有序化解。加强社会工作者队伍建设，提高专

业化服务水平。 

  十四、如期实现建军一百年奋斗目标，高质量推进国防和军队现代化 

  巩固国防和强大军队是中国式现代化的战略支撑。贯彻习近平强军思

想，贯彻新时代军事战略方针，坚持党对人民军队绝对领导，贯彻军委主

席负责制，按照国防和军队现代化新“三步走”战略，推进政治建军、改

革强军、科技强军、人才强军、依法治军，边斗争、边备战、边建设，加

快机械化信息化智能化融合发展，提高捍卫国家主权、安全、发展利益战

略能力。 

  （53）加快先进战斗力建设。壮大战略威慑力量，维护全球战略平

衡和稳定。推进新域新质作战力量规模化、实战化、体系化发展，加快无

人智能作战力量及反制能力建设，加强传统作战力量升级改造。统筹网络

信息体系建设运用，加强数据资源开发利用，构建智能化军事体系。加快

建设现代化后勤。实施国防发展重大工程，加紧国防科技创新和先进技术

转化，加快先进武器装备发展。优化军事人力资源政策制度，提高军队院

校办学育人水平，打造高素质专业化新型军事人才方阵。实施军事理论现



代化推进工程。深化战略和作战筹划，扎实推进实战化军事训练，加强作

战能力体系集成，创新战斗力建设和运用模式，增强军事斗争针对性、主

动性、塑造力。 

  （54）推进军事治理现代化。完善人民军队领导管理体制机制，调

整优化联合作战体系。加强和改进战略管理，深化战建备统筹，强化作战

需求牵引，创新管理方法手段，提高军事系统运行效能和国防资源使用效

益。加强重大决策咨询评估和重大项目监管，推进军费预算管理改革，改

进军事采购制度，完善军队建设统计评估体系，全面落实勤俭建军方针，

走高效益、低成本、可持续发展路子。持续深化政治整训，弘扬优良传统

，加强重点行业和领域整肃治理。深入推进军队法治建设，加强法规制度

供给和执行监督，完善中国特色军事法治体系。 

  （55）巩固提高一体化国家战略体系和能力。深化跨军地改革，构

建各司其职、紧密协作、规范有序的跨军地工作格局。加快新兴领域战略

能力建设，推动新质生产力同新质战斗力高效融合、双向拉动。建设先进

国防科技工业体系，优化国防科技工业布局，推进军民标准通用化。加强

国防建设军事需求提报和军地对接，推动重大基础设施全面贯彻国防要求

，加强国防战略预制。加快国防动员能力建设，加强后备力量建设，加强

现代边海空防建设，推进党政军警民合力强边固防。深化全民国防教育，

巩固军政军民团结。 

  十五、全党全国各族人民团结起来为实现“十五五”规划而奋斗 

  坚持和加强党的全面领导是推进中国式现代化的根本保证。坚持以党

的自我革命引领社会革命，持之以恒推进全面从严治党，增强党的政治领



导力、思想引领力、群众组织力、社会号召力，提高党领导经济社会发展

能力和水平，为推进中国式现代化凝聚磅礴力量。 

  （56）坚持和加强党中央集中统一领导。完善党中央重大决策部署

落实机制，确保上下贯通、执行有力。持续用党的创新理论统一思想、统

一意志、统一行动。发展党内民主，健全和落实民主集中制，坚持科学决

策、民主决策、依法决策。坚持正确用人导向，坚持把政治标准放在首位

，树立和践行正确政绩观，完善干部考核评价机制，调整不胜任现职干部

，推进领导干部能上能下常态化。强化教育培训和实践锻炼，提高干部队

伍现代化建设本领。严管厚爱结合、激励约束并重，激发干部队伍内生动

力和整体活力。统筹推进各领域基层党组织建设，增强党组织政治功能和

组织功能，发挥党员先锋模范作用。锲而不舍落实中央八项规定精神，狠

刹各种不正之风，推进作风建设常态化长效化。深入开展整治形式主义为

基层减负工作。完善党和国家监督体系，加强对权力配置、运行的规范和

监督。保持反腐败永远在路上的清醒坚定，一体推进不敢腐、不能腐、不

想腐，坚决打好反腐败斗争攻坚战、持久战、总体战。营造风清气正的政

治生态。 

  （57）推进社会主义民主法治建设。坚定不移走中国特色社会主义

政治发展道路，坚持党的领导、人民当家作主、依法治国有机统一，发展

全过程人民民主，完善中国特色社会主义法治体系。坚持好、完善好、运

行好人民代表大会制度，确保国家机关依法行使权力、履行职责，确保人

民群众民主权利、合法权益得到维护和实现。坚持和完善中国共产党领导

的多党合作和政治协商制度，发挥人民政协作为专门协商机构作用，加强

各种协商渠道协同配合，推进协商民主广泛多层制度化发展。健全基层民



主制度，保障人民依法管理基层公共事务和公益事业。健全吸纳民意、汇

集民智工作机制。更好发挥工会、共青团、妇联等群团组织作用，加强产

业工人队伍建设、青少年发展、妇女儿童事业发展政策保障。促进人权事

业全面发展。完善大统战工作格局，巩固和发展最广泛的爱国统一战线。

铸牢中华民族共同体意识，推进中华民族共同体建设。坚持我国宗教中国

化方向，加强宗教事务治理法治化。全面贯彻党的侨务政策，更好凝聚侨

心侨力。 

  坚持全面依法治国，协同推进科学立法、严格执法、公正司法、全民

守法。加强宪法法律实施和监督，完善维护国家法治统一制度机制。加强

立法规划和立法审查，提高立法质量。强化法治政府建设，全面落实行政

规范性文件备案审查，完善实质性化解行政争议机制。推进政法工作数字

化平台建设，强化跨部门执法司法协同和监督。规范司法权力运行，完善

司法公正实现和评价机制，提高司法裁判公正性、稳定性、权威性。强化

检察监督，加强公益诉讼。依法保障人身权、财产权、人格权，健全规范

涉企执法长效机制，防止和纠正违规异地执法、趋利性执法。健全国家执

行体制，有效解决“执行难”问题。加快涉外法治体系和能力建设，健全

国际商事调解、仲裁、诉讼等机制。加强领导干部依法办事监督检查，完

善综合性法治评价工作机制。推进法治社会建设，营造全社会崇尚法治、

恪守规则、尊重契约、维护公正的良好环境。 

  （58）促进香港、澳门长期繁荣稳定。坚定不移贯彻“一国两制”

、“港人治港”、“澳人治澳”、高度自治方针，落实“爱国者治港”、

“爱国者治澳”原则，提升港澳依法治理效能，促进港澳经济社会发展。

支持港澳更好融入和服务国家发展大局，加强港澳与内地经贸、科技、人



文等合作，完善便利港澳居民在内地发展和生活政策措施。发挥港澳背靠

祖国、联通世界独特优势和重要作用，巩固提升香港国际金融、航运、贸

易中心地位，支持香港建设国际创新科技中心，不断彰显澳门“一中心、

一平台、一基地”作用，推动澳门经济适度多元发展，支持港澳打造国际

高端人才集聚高地。 

  （59）推动两岸关系和平发展、推进祖国统一大业。深入贯彻新时

代党解决台湾问题的总体方略，坚决打击“台独”分裂势力，反对外部势

力干涉，维护台海和平稳定，牢牢把握两岸关系主导权主动权。深化两岸

交流合作，共同传承弘扬中华文化。高质量推进两岸融合发展示范区建设

，加强产业合作，推动两岸经济合作。落实台湾同胞享受同等待遇政策，

为台胞在大陆学习、工作、生活创造更好条件，增进两岸同胞福祉。 

  （60）推动构建人类命运共同体。倡导平等有序的世界多极化、普

惠包容的经济全球化，拓展全球伙伴关系网络，推动构建新型国际关系。

深化周边发展融合，强化共同安全，巩固战略互信，构建周边命运共同体

。维护大国关系总体稳定，深化同发展中国家团结合作，落实全球发展倡

议、全球安全倡议、全球文明倡议、全球治理倡议，引领国际秩序朝着更

加公正合理的方向发展。支持全球南方联合自强，加大援外力度，提供更

多国际公共产品。坚决反对霸权霸道霸凌行径，捍卫国际公平正义，维护

各国人民共同利益。弘扬全人类共同价值，推动建设持久和平、普遍安全

、共同繁荣、开放包容、清洁美丽的世界，为构建人类命运共同体作出中

国贡献。 

  （61）充分调动全社会投身中国式现代化建设的积极性主动性创造

性。按照本次全会精神，制定国家和地方“十五五”规划纲要及专项规划



等，形成定位准确、边界清晰、功能互补、统一衔接的国家规划体系。强

化规划实施监测评估和监督，健全政策协调和工作协同机制，确保党中央

决策部署落到实处。贯彻尊重劳动、尊重知识、尊重人才、尊重创造的方

针，激发全社会干事创业、创新创造活力，形成人尽其才、才尽其用、万

众一心、勠力进取的生动局面。 

  全党全军全国各族人民要更加紧密地团结在以习近平同志为核心的党

中央周围，为基本实现社会主义现代化而共同奋斗，不断开创以中国式现

代化全面推进强国建设、民族复兴伟业新局面。 

  （新华社北京10月28日电） 
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The Fourth Plenary Session of the 20th CPC Central Committee, after in-depth 

analysis of the international and domestic situation, put forward the following 

suggestions on formulating the 15th Five-Year Plan for National Economic and 

Social Development. 

 

I. The 15th Five-Year Plan period is a crucial period for basically realizing socialist 

modernization 

 

(1) Significant achievements were made in China's development during the 14th 

Five-Year Plan period. China's development during the 14th Five-Year Plan period 

was extremely unusual and extraordinary. Faced with a complex international 

situation and arduous domestic tasks of reform, development, and stability, the 

CPC Central Committee with Comrade Xi Jinping at its core united and led the 

entire Party and the people of all ethnic groups across the country to overcome 

difficulties and forge ahead, withstanding the severe impact of the 21st-century 

pandemic, effectively responding to a series of major risks and challenges, and 

promoting new and significant achievements in the cause of the Party and the 

country. The economy operated steadily and made progress, with solid progress in 

high-quality development; scientific and technological innovation yielded fruitful 

results, and new productive forces developed steadily; comprehensive deepening 

of reform was further promoted, and high-level opening up to the outside world 

continued to expand; people's democracy throughout the entire process developed 

in depth, and the rule of law in all aspects was effectively implemented; cultural 

undertakings and cultural industries flourished, and spiritual and cultural products 



were rich and diverse; people's livelihood was guaranteed in a solid and stable 

manner, and the achievements in poverty alleviation were consolidated and 

expanded; the pace of green and low-carbon transformation accelerated, and the 

quality of the ecological environment continued to improve; national security 

capabilities were effectively enhanced, social governance efficiency was 

strengthened, and the overall social situation remained stable; significant progress 

was made in national defense and military construction; the practice of "one 

country, two systems" was deepened; China's distinctive major-country diplomacy 

was comprehensively expanded; the comprehensive and strict governance of the 

Party achieved remarkable results, the anti-corruption struggle was deepened, and 

the Party's creativity, cohesion, and combat effectiveness were significantly 

improved. China's economic strength, scientific and technological strength, and 

comprehensive national strength have reached a new level, Chinese-style 

modernization has taken new and solid steps, and the new journey toward the 

second centenary goal has achieved a good start. The fundamental reason for these 

major achievements lies in the leadership and guidance of the CPC Central 

Committee with Comrade Xi Jinping as the core, and in the scientific guidance of Xi 

Jinping Thought on Socialism with Chinese Characteristics for a New Era. 

 

(2) The "15th Five-Year Plan" period held an important position in the process of 

basically realizing socialist modernization, carrying forward the past and opening 

up the future. Realizing socialist modernization is a step-by-step, progressive 

historical process that requires unremitting efforts and continuous struggle. The 

15th Five-Year Plan period is a crucial period for laying a solid foundation and 

making comprehensive efforts to basically realize socialist modernization. It is 

necessary to consolidate and expand advantages, break through bottlenecks and 

constraints, and strengthen weaknesses and shortcomings. In the face of fierce 

international competition, we must gain strategic initiative and promote major 

breakthroughs in strategic tasks concerning the overall situation of Chinese-style 

modernization, laying a more solid foundation for basically realizing socialist 

modernization. 

 

(3) During the 15th Five-Year Plan period, China's development environment faced 

profound and complex changes. Relations between major powers influenced the 



international situation, and the evolution of the international situation profoundly 

affected domestic development. China's development was in a period of strategic 

opportunities and risks and challenges, with increasing uncertainties and 

unpredictable factors. From an international perspective, the world is undergoing 

accelerated changes, the international balance of power is undergoing profound 

adjustments, and a new round of technological revolution and industrial 

transformation is accelerating. China possesses many favorable factors for 

proactively managing international space and shaping the external environment. 

Meanwhile, the world is experiencing a complex mix of turmoil and intensified 

instability, with frequent and widespread geopolitical conflicts. Unilateralism and 

protectionism are on the rise, and the threats of hegemonism and power politics 

are increasing, posing severe challenges to the international economic and trade 

order and hindering global economic growth. Great power competition is 

becoming more complex and intense. Domestically, China's economy remains 

fundamentally stable, possesses numerous advantages, strong resilience, and great 

potential. The supporting conditions and basic trends for long-term positive 

growth remain unchanged, and the advantages of the socialist system with Chinese 

characteristics, its super-large market, its complete industrial system, and its 

abundant human resources are becoming increasingly prominent. However, the 

problems of unbalanced and inadequate development remain prominent; effective 

demand is insufficient, and there are bottlenecks and obstacles in the domestic 

economic cycle; the task of transforming old growth drivers into new ones is 

arduous; agricultural and rural modernization is relatively lagging; employment and 

residents' income growth face significant pressure, and there are shortcomings in 

people's livelihood security; changes in population structure pose new challenges 

to economic development and social governance; and risks and hidden dangers 

remain in key areas. 

 

Changes contain opportunities, and challenges inspire fighting spirit. The entire 

Party must profoundly understand the decisive significance of the "two 

establishments," strengthen the "Four Consciousnesses," firm up the "Four 

Confidences," and achieve the "Two Safeguards," maintain strategic focus, enhance 

confidence in victory, actively adapt to changes, dare to struggle, be good at 

struggle, and bravely face the major tests of high winds and turbulent waves. With 



a proactive historical spirit, we must overcome difficulties, fight risks, and meet 

challenges, concentrate our efforts on managing our own affairs well, continue to 

write new chapters in the two miracles of rapid economic development and long-

term social stability, and strive to create a new situation in China's modernization. 

 

II. Guiding Principles and Main Objectives of Economic and Social Development 

during the "15th Five-Year Plan" Period 

 

(4) Guiding Ideology for Economic and Social Development during the "15th Five-

Year Plan" Period Adhering to Marxism-Leninism, Mao Zedong Thought, Deng 

Xiaoping Theory, the important thought of "Three Represents," and the Scientific 

Outlook on Development, fully implementing Xi Jinping Thought on Socialism with 

Chinese Characteristics for a New Era, thoroughly implementing the spirit of the 

20th National Congress of the Communist Party of China and its subsequent 

plenary sessions, focusing on building a modern socialist country in all respects and 

achieving the second centenary goal, comprehensively advancing the great 

rejuvenation of the Chinese nation through Chinese-style modernization, 

coordinating the overall layout of the "Five-Sphere Integrated Plan," coordinating 

the strategic layout of the "Four Comprehensives," coordinating the domestic and 

international situations, fully and accurately implementing the new development 

philosophy, accelerating the construction of a new development pattern, adhering 

to the general principle of seeking progress while maintaining stability, adhering to 

economic construction as the center, taking high-quality development as the 

theme, taking reform and innovation as the fundamental driving force, taking 

meeting the people's ever-growing needs for a better life as the fundamental 

purpose, taking comprehensive and strict governance of the Party as the 

fundamental guarantee, promoting the effective improvement of the quality and 

reasonable growth of the economy, promoting the all-round development of 

people and common prosperity of all people to take solid steps, and ensuring that 

decisive progress is made in basically realizing socialist modernization. 

 

(5) Principles that must be followed in economic and social development during the 

"15th Five-Year Plan" period. 

 



—Adhering to the Party's overall leadership. We must resolutely uphold the 

authority of the CPC Central Committee and its centralized and unified leadership, 

enhance the Party's ability to set the direction, plan the overall situation, formulate 

policies, and promote reform, and ensure that the Party's leadership permeates all 

aspects and the entire process of economic and social development, providing a 

fundamental guarantee for China's socialist modernization. 

 

—Upholding the principle of putting the people first. We must respect the people's 

principal position, rely closely on the people, safeguard their fundamental interests, 

promote social fairness and justice, focus on guaranteeing and improving people's 

livelihoods in development, expand development space by meeting people's needs, 

promote coordinated economic and social development, and ensure that material 

and spiritual civilization complement each other, so that the fruits of modernization 

benefit all the people more extensively and equitably. 

 

—Upholding high-quality development. We must guide development with the new 

development philosophy, develop new types of productive forces according to 

local conditions, strengthen the domestic economic cycle, smooth the domestic 

and international dual circulation, coordinate the expansion of domestic demand 

and the deepening of supply-side structural reform, accelerate the cultivation of 

new growth drivers, promote the optimization and upgrading of the economic 

structure, optimize incremental growth and revitalize existing assets, and promote 

sustained and healthy economic development and comprehensive social progress. 

 

—Upholding comprehensive and in-depth reform. Focusing on the institutional and 

systemic obstacles hindering high-quality development, we will advance in-depth 

reforms, expand high-level opening-up, and promote better adaptation between 

the relations of production and productive forces, the superstructure and economic 

base, and national governance and social development, thereby continuously 

enhancing development momentum and social vitality. 

 

—Adhere to the combination of an effective market and a capable government. 

Give full play to the decisive role of the market in resource allocation, better 

leverage the role of the government, build a unified, open, competitive, and orderly 



market system, construct a rule-of-law economy and a credit economy, create a 

first-class market-oriented, rule-of-law, and internationalized business 

environment, and form an economic order that is both "flexible" and "well-

managed." 

 

—Adhere to the principle of coordinating development and security. Strengthen 

security in development and seek development in security, strengthen bottom-line 

thinking, effectively prevent and resolve various risks, enhance economic and social 

resilience, and safeguard the new development pattern with a new security pattern. 

 

 

(6) Main goals of economic and social development during the "15th Five-Year 

Plan" period. 

 

—Significant achievements have been made in high-quality development. 

Economic growth remained within a reasonable range, total factor productivity 

steadily improved, the household consumption rate increased significantly, 

domestic demand continued to drive economic growth, economic growth potential 

was fully released, the construction of a unified national market was deepened, the 

advantages of a super-large market continued to emerge, and significant progress 

was made in new industrialization, informatization, urbanization, and agricultural 

modernization. Major breakthroughs were achieved in developing new-quality 

productive forces, building a new development pattern, and constructing a modern 

economic system. 

 

—The level of self-reliance in science and technology was significantly improved. 

The overall effectiveness of the national innovation system was significantly 

enhanced, a pattern of integrated development of education, science and 

technology, and talent was basically formed, basic research and original innovation 

capabilities were significantly strengthened, key core technologies in key areas 

achieved rapid breakthroughs, and the number of areas where China is on par with 

or leading the world increased significantly. Technological innovation and industrial 

innovation were deeply integrated, and the driving role of innovation was 

significantly strengthened. 



 

—New breakthroughs were achieved in further comprehensively deepening reform. 

The modernization of the national governance system and governance capacity 

was deepened, the socialist market economy system was further improved, the 

system and mechanism for high-level opening up to the outside world were further 

improved, the institutionalization, standardization, and proceduralization of 

people's democracy throughout the process were further improved, and the 

construction of a socialist rule-of-law state reached a higher level. 

 

—The level of social civilization was significantly improved. Cultural confidence has 

been further strengthened, mainstream ideology and public opinion have been 

continuously consolidated and expanded, socialist core values have been widely 

practiced, the cultural innovation and creativity of the entire nation have been 

continuously stimulated, the people's spiritual and cultural life has been enriched, 

the cohesion of the Chinese nation and the influence of Chinese culture have been 

significantly enhanced, and the country's soft power has continued to improve. 

 

—The quality of life of the people has been continuously improved. New progress 

has been made in high-quality and full employment; residents' income growth has 

kept pace with economic growth, and the increase in labor remuneration has kept 

pace with the increase in labor productivity; the distribution structure has been 

optimized; the middle-income group has continued to expand; the social security 

system has been further optimized and made more sustainable; and the level of 

equalization of basic public services has been significantly improved. 

 

—The construction of a beautiful China has made new and significant progress. 

Green production and lifestyles have been basically formed; the carbon peak target 

has been achieved as scheduled; a clean, low-carbon, safe, and efficient new energy 

system has been initially established; the total emissions of major pollutants have 

continued to decrease; and the diversity and stability of ecosystems have been 

continuously improved. 

 

—The national security barrier has been further consolidated. The national security 

system and capabilities have been further strengthened; risks in key areas have 



been effectively prevented and resolved; the level of social governance and public 

security governance has been significantly improved; the centenary goal of the 

founding of the People's Liberation Army has been achieved as scheduled; and the 

construction of a higher-level peaceful China has been steadily advanced. 

 

Building on this foundation, we will strive for another five years, and by 2035, we 

will achieve a significant leap forward in China's economic strength, scientific and 

technological strength, national defense strength, comprehensive national strength, 

and international influence. Per capita GDP will reach the level of moderately 

developed countries, people's lives will be happier and more fulfilling, and socialist 

modernization will be basically realized. 

 

III. Building a Modern Industrial System and Consolidating the Foundation of the 

Real Economy 

 

A modern industrial system is the material and technological foundation of 

Chinese-style modernization. We will adhere to focusing our economic 

development efforts on the real economy, persist in the direction of 

intelligentization, greening, and integration, accelerate the construction of a 

manufacturing powerhouse, a quality powerhouse, an aerospace powerhouse, a 

transportation powerhouse, and a network powerhouse, maintain a reasonable 

proportion of manufacturing, and build a modern industrial system with advanced 

manufacturing as its backbone. 

 

(7) Optimizing and Upgrading Traditional Industries. We will promote the 

upgrading of key industries, consolidate and enhance the position and 

competitiveness of mining, metallurgy, chemical, light industry, textile, machinery, 

shipbuilding, and construction industries in the global industrial division of labor. 

We will improve the level of self-control of the industrial chain, strengthen the 

reconstruction of the industrial base and the tackling of major technological 

equipment, implement the high-quality development action of key industrial chains 

in manufacturing on a rolling basis, and develop advanced manufacturing clusters. 

Promote technological upgrading and transformation, facilitate the digital 

transformation of the manufacturing industry, develop intelligent manufacturing, 



green manufacturing, and service-oriented manufacturing, and accelerate the 

transformation of industrial models and enterprise organizational forms. Enhance 

basic quality and technical capabilities, strengthen standard leadership, improve 

internationalization, and strengthen brand building. Optimize industrial layout and 

promote the orderly transfer of key industries within the country. 

 

(8) Cultivate and strengthen emerging and future industries. Focus on building 

emerging pillar industries. Implement industrial innovation projects, promote the 

integrated development of innovation facilities construction, technology research 

and development, and product iteration and upgrading, and accelerate the 

development of strategic emerging industry clusters such as new energy, new 

materials, aerospace, and low-altitude economy. Improve the industrial ecosystem, 

implement large-scale application demonstration actions for new technologies, 

new products, and new scenarios, and accelerate the large-scale development of 

emerging industries. 

 

Forward-lookingly plan for future industries, explore diverse technological routes, 

typical application scenarios, feasible business models, and market supervision 

rules, and promote quantum technology, biomanufacturing, hydrogen energy and 

nuclear fusion energy, brain-computer interfaces, embodied intelligence, and sixth-

generation mobile communication as new economic growth points. Innovate 

regulatory methods, develop venture capital, and establish a mechanism for 

increasing investment and sharing risks in future industries. Promote the 

specialized, refined, and innovative development of small and medium-sized 

enterprises and cultivate unicorn companies. (9) Promote the high-quality and 

efficient development of the service industry. Implement the service industry 

capacity expansion and quality improvement action, expand the opening up of the 

service industry, deepen regulatory reform, improve the support policy system, 

expand high-quality business entities, promote the extension of productive service 

industries to specialization and the high end of the value chain in different fields, 

and promote the high-quality, diversified, and convenient development of 

consumer service industries. Improve the level of integrated development of 

modern service industries with advanced manufacturing and modern agriculture, 

and promote the digitalization of the service industry. Strengthen the construction 



of service standards and quality brands. Improve the statistical monitoring system 

for the service industry. 

 

(10) Build a modern infrastructure system. Strengthen the overall planning of 

infrastructure, optimize the layout structure, promote integration and convergence, 

and enhance safety resilience and operational sustainability. Appropriately advance 

the construction of new infrastructure, promote the construction and intensive and 

efficient utilization of information and communication networks, national 

integrated computing power networks, and major scientific and technological 

infrastructure, and promote the upgrading and digital transformation of traditional 

infrastructure. Improve the modern comprehensive transportation system, 

strengthen cross-regional overall planning and cross-modal integrated connection, 

and strengthen the coverage and accessibility guarantee of weak areas. Improve 

the diversified and resilient international transportation channel system. Optimize 

the layout of energy backbone channels and intensify the construction of new 

energy infrastructure. Accelerate the construction of a modern water network to 

enhance flood and drought disaster prevention, water resource allocation, and 

urban and rural water supply security capabilities. Promote the construction of 

urban public infrastructure for both normal and emergency use. 

 

IV. Accelerate high-level scientific and technological self-reliance and lead the 

development of new productive forces 

 

Chinese-style modernization relies on the support of scientific and technological 

modernization. Seize the historical opportunities of the new round of scientific and 

technological revolution and industrial transformation, coordinate the construction 

of a strong education nation, a strong science and technology nation, and a strong 

talent nation, enhance the overall effectiveness of the national innovation system, 

comprehensively enhance independent innovation capabilities, seize the 

commanding heights of scientific and technological development, and 

continuously generate new productive forces. 

 

(11) Strengthen original innovation and key core technology breakthroughs. 

Improve the new national system, adopt unconventional measures, and promote 



decisive breakthroughs in key core technologies in key areas such as integrated 

circuits, industrial machine tools, high-end instruments, basic software, advanced 

materials, and biomanufacturing across the entire chain. Highlight national 

strategic needs and deploy and implement a number of major national science and 

technology tasks. Strengthen the strategic, forward-looking, and systematic layout 

of basic research, increase the proportion of investment in basic research, and 

increase long-term and stable support. Strengthen the orientation of original 

innovation in scientific research and technological development, optimize the 

environment conducive to original and disruptive innovation, and produce more 

landmark original achievements. 

 

(12) Promote scientific and technological innovation and industry 



Proposte del Comitato Centrale del PCC per la formulazione del 15° Piano 

Quinquennale per lo Sviluppo Economico e Sociale Nazionale 

 

(Adottato nella Quarta Sessione Plenaria del 20° Comitato Centrale del PCC il 23 

ottobre 2025) 

 

29 ottobre 2025 

 

 

La Quarta Sessione Plenaria del 20° Comitato Centrale del PCC, dopo un'analisi 

approfondita della situazione internazionale e interna, ha avanzato i seguenti 

suggerimenti per la formulazione del 15° Piano Quinquennale per lo Sviluppo 

Economico e Sociale Nazionale. 

 

I. Il periodo del 15° Piano Quinquennale è un periodo cruciale per la realizzazione 

sostanziale della modernizzazione socialista. 

 

(1) Durante il periodo del 14° Piano Quinquennale sono stati conseguiti risultati 

significativi nello sviluppo della Cina. Lo sviluppo della Cina durante il periodo del 

14° Piano Quinquennale è stato estremamente insolito e straordinario. Di fronte a 

una complessa situazione internazionale e a ardui compiti interni di riforma, 

sviluppo e stabilità, il Comitato Centrale del PCC, con il compagno Xi Jinping al suo 

centro, ha unito e guidato l'intero Partito e il popolo di tutti i gruppi etnici in tutto il 

paese a superare le difficoltà e ad andare avanti, resistendo al grave impatto della 

pandemia del XXI secolo, rispondendo efficacemente a una serie di importanti 

rischi e sfide e promuovendo nuovi e significativi risultati per la causa del Partito e 

del paese. L'economia ha funzionato stabilmente e ha fatto progressi, con solidi 

progressi nello sviluppo di alta qualità; l'innovazione scientifica e tecnologica ha 

prodotto risultati fruttuosi e nuove forze produttive si sono sviluppate 

costantemente; è stato ulteriormente promosso un approfondimento completo 

delle riforme e un'apertura ad alto livello verso il mondo esterno ha continuato a 

espandersi; la democrazia popolare durante l'intero processo si è sviluppata in 

modo approfondito e lo stato di diritto in tutti gli aspetti è stato efficacemente 

attuato; le iniziative e le industrie culturali sono fiorite e i prodotti spirituali e 



culturali sono diventati ricchi e diversificati; il sostentamento delle persone è stato 

garantito in modo solido e stabile e i risultati nella lotta alla povertà sono stati 

consolidati e ampliati; Il ritmo della trasformazione verde e a basse emissioni di 

carbonio ha accelerato e la qualità dell'ambiente ecologico ha continuato a 

migliorare; le capacità di sicurezza nazionale sono state efficacemente potenziate, 

l'efficienza della governance sociale è stata rafforzata e la situazione sociale 

complessiva è rimasta stabile; sono stati compiuti progressi significativi nella difesa 

nazionale e nella costruzione militare; la pratica del "un Paese, due sistemi" è stata 

approfondita; la diplomazia dei grandi Paesi distintiva della Cina è stata 

ampiamente ampliata; la governance globale e rigorosa del Partito ha ottenuto 

risultati notevoli, la lotta alla corruzione è stata approfondita e la creatività, la 

coesione e l'efficacia in combattimento del Partito sono state significativamente 

migliorate. La forza economica, la potenza scientifica e tecnologica e la forza 

nazionale complessiva della Cina hanno raggiunto un nuovo livello, la 

modernizzazione in stile cinese ha compiuto nuovi e solidi passi e il nuovo percorso 

verso il secondo obiettivo del centenario ha avuto un buon inizio. La ragione 

fondamentale di questi importanti risultati risiede nella leadership e nella guida del 

Comitato Centrale del PCC, con il compagno Xi Jinping al centro, e nella guida 

scientifica del Pensiero di Xi Jinping sul Socialismo con Caratteristiche Cinesi per 

una Nuova Era. 

 

(2) Il periodo del "XV Piano Quinquennale" ha ricoperto un ruolo importante nel 

processo di realizzazione sostanziale della modernizzazione socialista, portando 

avanti il passato e aprendo il futuro. La realizzazione della modernizzazione 

socialista è un processo storico progressivo e graduale che richiede sforzi incessanti 

e una lotta continua. Il periodo del XV Piano Quinquennale è un periodo cruciale 

per gettare solide basi e compiere sforzi globali per realizzare sostanzialmente la 

modernizzazione socialista. È necessario consolidare ed espandere i vantaggi, 

superare colli di bottiglia e vincoli e rafforzare debolezze e carenze. Di fronte alla 

feroce concorrenza internazionale, dobbiamo acquisire iniziativa strategica e 

promuovere importanti progressi nei compiti strategici riguardanti la situazione 

generale della modernizzazione in stile cinese, gettando basi più solide per la 

realizzazione sostanziale della modernizzazione socialista. 

 



(3) Durante il periodo del XV Piano Quinquennale, il contesto di sviluppo della Cina 

ha dovuto affrontare profondi e complessi cambiamenti. Le relazioni tra le grandi 

potenze hanno influenzato la situazione internazionale e l'evoluzione della 

situazione internazionale ha profondamente influenzato lo sviluppo interno. Lo 

sviluppo della Cina ha attraversato un periodo di opportunità strategiche, rischi e 

sfide, con crescenti incertezze e fattori imprevedibili. Da una prospettiva 

internazionale, il mondo sta attraversando cambiamenti accelerati, l'equilibrio di 

potere internazionale sta subendo profondi aggiustamenti e una nuova fase di 

rivoluzione tecnologica e trasformazione industriale sta accelerando. La Cina 

possiede molti fattori favorevoli per gestire proattivamente lo spazio internazionale 

e plasmare l'ambiente esterno. Nel frattempo, il mondo sta vivendo un complesso 

mix di turbolenze e instabilità intensificata, con frequenti e diffusi conflitti 

geopolitici. Unilateralismo e protezionismo sono in aumento, e le minacce 

dell'egemonismo e della politica di potenza sono in aumento, ponendo gravi sfide 

all'ordine economico e commerciale internazionale e ostacolando la crescita 

economica globale. La competizione tra grandi potenze sta diventando più 

complessa e intensa. A livello nazionale, l'economia cinese rimane 

fondamentalmente stabile, possiede numerosi vantaggi, una forte resilienza e un 

grande potenziale. Le condizioni di supporto e le tendenze di base per una crescita 

positiva a lungo termine rimangono invariate, e i vantaggi del sistema socialista con 

caratteristiche cinesi, del suo mercato estremamente ampio, del suo sistema 

industriale completo e delle sue abbondanti risorse umane stanno diventando 

sempre più evidenti. Tuttavia, i problemi di uno sviluppo squilibrato e inadeguato 

rimangono evidenti; la domanda effettiva è insufficiente e vi sono colli di bottiglia e 

ostacoli nel ciclo economico interno; il compito di trasformare i vecchi motori di 

crescita in nuovi è arduo; la modernizzazione agricola e rurale è relativamente in 

ritardo; l'occupazione e la crescita del reddito dei residenti sono sottoposte a forti 

pressioni e vi sono carenze nella sicurezza dei mezzi di sussistenza delle persone; i 

cambiamenti nella struttura demografica pongono nuove sfide allo sviluppo 

economico e alla governance sociale; e rischi e pericoli nascosti permangono in 

settori chiave. 

 

I cambiamenti contengono opportunità e le sfide ispirano lo spirito combattivo. 

L'intero Partito deve comprendere profondamente il significato decisivo dei "due 



istituti", rafforzare le "Quattro Coscienze", consolidare le "Quattro Fiducie" e 

realizzare le "Due Salvaguardie", mantenere un focus strategico, accrescere la 

fiducia nella vittoria, adattarsi attivamente ai cambiamenti, osare lottare, essere abili 

nella lotta e affrontare coraggiosamente le grandi prove dei forti venti e delle onde 

turbolente. Con uno spirito storico proattivo, dobbiamo superare le difficoltà, 

combattere i rischi e affrontare le sfide, concentrare i nostri sforzi sulla buona 

gestione dei nostri affari, continuare a scrivere nuovi capitoli nei due miracoli del 

rapido sviluppo economico e della stabilità sociale a lungo termine, e impegnarci a 

creare una nuova situazione nella modernizzazione della Cina. 

 

II. Principi guida e obiettivi principali dello sviluppo economico e sociale durante il 

periodo del "XV Piano Quinquennale" 

 

(4) Ideologia guida per lo sviluppo economico e sociale durante il periodo del "XV 

Piano Quinquennale" Aderendo al marxismo-leninismo, al pensiero di Mao Zedong, 

alla teoria di Deng Xiaoping, all'importante pensiero delle "Tre Rappresentanze" e 

alla prospettiva scientifica sullo sviluppo, attuando pienamente il pensiero di Xi 

Jinping sul socialismo con caratteristiche cinesi per una nuova era, attuando 

pienamente lo spirito del XX Congresso Nazionale del Partito Comunista Cinese e 

delle sue successive sessioni plenarie, concentrandosi sulla costruzione di un paese 

socialista moderno sotto tutti gli aspetti e sul raggiungimento del secondo 

obiettivo del centenario, promuovendo in modo completo il grande 

ringiovanimento della nazione cinese attraverso la modernizzazione in stile cinese, 

coordinando l'impostazione generale del "Piano Integrato dei Cinque Sfere", 

coordinando l'impostazione strategica dei "Quattro Comprensivi", coordinando la 

situazione interna e internazionale, implementando pienamente e accuratamente la 

nuova filosofia di sviluppo, accelerando la costruzione di un nuovo modello di 

sviluppo, aderendo al principio generale di ricerca del progresso mantenendo la 

stabilità, aderendo alla costruzione economica come centro, assumendo lo sviluppo 

di alta qualità come tema, assumendo la riforma e l'innovazione come forza 

trainante fondamentale, assumendo la soddisfazione dei bisogni sempre crescenti 

delle persone per una vita migliore come obiettivo fondamentale, assumendo una 

governance completa e rigorosa del Partito come garanzia fondamentale, 

promuovendo l'effettivo miglioramento della qualità e una crescita ragionevole 



dell'economia, promuovendo lo sviluppo integrale delle persone e la prosperità 

comune di tutti i popoli per intraprendere passi concreti e garantendo che vengano 

compiuti progressi decisivi nella realizzazione sostanziale della modernizzazione 

socialista. 

 

(5) Principi che devono essere seguiti nello sviluppo economico e sociale durante il 

periodo del "15° Piano Quinquennale". 

 

—Adesione alla leadership generale del Partito. Dobbiamo sostenere con fermezza 

l'autorità del Comitato Centrale del PCC e la sua leadership centralizzata e unificata, 

rafforzare la capacità del Partito di stabilire la direzione, pianificare la situazione 

generale, formulare politiche e promuovere le riforme, e garantire che la leadership 

del Partito permei tutti gli aspetti e l'intero processo di sviluppo economico e 

sociale, fornendo una garanzia fondamentale per la modernizzazione socialista 

della Cina. 

 

—Sostenere il principio di mettere il popolo al primo posto. Dobbiamo rispettare la 

posizione fondamentale del popolo, fare affidamento su di esso, salvaguardare i 

suoi interessi fondamentali, promuovere l'equità e la giustizia sociale, concentrarci 

sulla garanzia e il miglioramento dei mezzi di sussistenza delle persone nello 

sviluppo, ampliare lo spazio di sviluppo soddisfacendo i bisogni delle persone, 

promuovere uno sviluppo economico e sociale coordinato e garantire che la civiltà 

materiale e quella spirituale si completino a vicenda, in modo che i frutti della 

modernizzazione vadano a beneficio di tutte le persone in modo più ampio ed 

equo. 

 

—Sostenere uno sviluppo di alta qualità. Dobbiamo guidare lo sviluppo con una 

nuova filosofia, sviluppare nuove tipologie di forze produttive in base alle 

condizioni locali, rafforzare il ciclo economico interno, agevolare la circolazione 

duale interna e internazionale, coordinare l'espansione della domanda interna e 

l'approfondimento delle riforme strutturali dal lato dell'offerta, accelerare la 

creazione di nuovi motori di crescita, promuovere l'ottimizzazione e il 

miglioramento della struttura economica, ottimizzare la crescita incrementale e 



rivitalizzare le risorse esistenti, e promuovere uno sviluppo economico sano e 

sostenibile e un progresso sociale globale. 

 

—Sostenere riforme globali e approfondite. Concentrandoci sugli ostacoli 

istituzionali e sistemici che impediscono uno sviluppo di alta qualità, 

promuoveremo riforme approfondite, amplieremo l'apertura ad alto livello e 

promuoveremo un migliore adattamento tra i rapporti di produzione e le forze 

produttive, la sovrastruttura e la base economica, la governance nazionale e lo 

sviluppo sociale, rafforzando così costantemente lo slancio di sviluppo e la vitalità 

sociale. 

 

—Aderire alla combinazione di un mercato efficace e di un governo capace. Dare 

pieno spazio al ruolo decisivo del mercato nell'allocazione delle risorse, valorizzare 

al meglio il ruolo del governo, costruire un sistema di mercato unificato, aperto, 

competitivo e ordinato, costruire un'economia basata sullo stato di diritto e 

un'economia basata sul credito, creare un ambiente imprenditoriale di prim'ordine, 

orientato al mercato, basato sullo stato di diritto e internazionalizzato, e formare un 

ordine economico che sia al tempo stesso "flessibile" e "ben gestito". 

 

—Aderire al principio di coordinamento tra sviluppo e sicurezza. Rafforzare la 

sicurezza nello sviluppo e perseguire lo sviluppo nella sicurezza, rafforzare la 

mentalità orientata al profitto, prevenire e risolvere efficacemente i vari rischi, 

migliorare la resilienza economica e sociale e salvaguardare il nuovo modello di 

sviluppo con un nuovo modello di sicurezza. 

 

(6) Obiettivi principali dello sviluppo economico e sociale durante il periodo del 

"15° Piano Quinquennale". 

 

—Sono stati conseguiti risultati significativi nello sviluppo di alta qualità. La crescita 

economica si è mantenuta entro limiti ragionevoli, la produttività totale dei fattori è 

costantemente migliorata, il tasso di consumo delle famiglie è aumentato 

significativamente, la domanda interna ha continuato a trainare la crescita 

economica, il potenziale di crescita economica è stato pienamente liberato, la 

costruzione di un mercato nazionale unificato si è approfondita, i vantaggi di un 



mercato di grandi dimensioni hanno continuato a emergere e sono stati compiuti 

progressi significativi nella nuova industrializzazione, nell'informatizzazione, 

nell'urbanizzazione e nella modernizzazione agricola. Sono stati compiuti 

importanti progressi nello sviluppo di nuove forze produttive di qualità, nella 

costruzione di un nuovo modello di sviluppo e nella costruzione di un sistema 

economico moderno. 

 

—Il livello di autosufficienza in ambito scientifico e tecnologico è stato 

significativamente migliorato. L'efficacia complessiva del sistema nazionale di 

innovazione è stata significativamente migliorata, si è sostanzialmente formato un 

modello di sviluppo integrato di istruzione, scienza, tecnologia e talenti, la ricerca di 

base e le capacità di innovazione originali sono state significativamente rafforzate, 

le tecnologie chiave in settori chiave hanno raggiunto rapidi progressi e il numero 

di settori in cui la Cina è alla pari o leader a livello mondiale è aumentato 

significativamente. L'innovazione tecnologica e l'innovazione industriale sono state 

profondamente integrate e il ruolo trainante dell'innovazione è stato 

significativamente rafforzato. 

 

—Sono stati compiuti nuovi progressi nell'ulteriore approfondimento delle riforme. 

La modernizzazione del sistema di governance nazionale e la capacità di 

governance sono state approfondite, il sistema di economia di mercato socialista è 

stato ulteriormente migliorato, il sistema e il meccanismo per l'apertura ad alto 

livello al mondo esterno sono stati ulteriormente perfezionati, 

l'istituzionalizzazione, la standardizzazione e la proceduralizzazione della 

democrazia popolare durante tutto il processo sono state ulteriormente migliorate 

e la costruzione di uno stato di diritto socialista ha raggiunto un livello superiore. 

 

—Il livello di civiltà sociale è stato significativamente migliorato. La fiducia culturale 

è stata ulteriormente rafforzata, l'ideologia dominante e l'opinione pubblica sono 

state costantemente consolidate e ampliate, i valori fondamentali socialisti sono 

stati ampiamente praticati, l'innovazione culturale e la creatività dell'intera nazione 

sono state costantemente stimolate, la vita spirituale e culturale del popolo è stata 

arricchita, la coesione della nazione cinese e l'influenza della cultura cinese sono 



state significativamente rafforzate e il soft power del paese ha continuato a 

migliorare. 

 

—La qualità della vita delle persone è stata costantemente migliorata. Sono stati 

compiuti nuovi progressi in termini di occupazione di alta qualità e piena; la 

crescita del reddito dei residenti ha tenuto il passo con la crescita economica e 

l'aumento della retribuzione del lavoro ha tenuto il passo con l'aumento della 

produttività del lavoro; La struttura distributiva è stata ottimizzata; la fascia di 

reddito medio ha continuato a espandersi; il sistema di sicurezza sociale è stato 

ulteriormente ottimizzato e reso più sostenibile; e il livello di perequazione dei 

servizi pubblici di base è stato significativamente migliorato. 

 

—La costruzione di una Cina meravigliosa ha compiuto nuovi e significativi 

progressi. La produzione e gli stili di vita verdi sono stati sostanzialmente definiti; 

l'obiettivo del picco di emissioni di carbonio è stato raggiunto come previsto; è 

stato inizialmente istituito un nuovo sistema energetico pulito, a basse emissioni di 

carbonio, sicuro ed efficiente; le emissioni totali dei principali inquinanti hanno 

continuato a diminuire; e la diversità e la stabilità degli ecosistemi sono state 

costantemente migliorate. 

 

—La barriera di sicurezza nazionale è stata ulteriormente consolidata. Il sistema e le 

capacità di sicurezza nazionale sono stati ulteriormente rafforzati; i rischi in aree 

chiave sono stati efficacemente prevenuti e risolti; il livello di governance sociale e 

di sicurezza pubblica è stato significativamente migliorato; l'obiettivo del 

centenario della fondazione dell'Esercito Popolare di Liberazione è stato raggiunto 

come previsto; e la costruzione di una Cina pacifica di livello superiore è stata 

costantemente avanzata. 

 

Su queste basi, ci impegneremo per altri cinque anni e, entro il 2035, realizzeremo 

un significativo balzo in avanti nella forza economica, scientifica e tecnologica, nella 

difesa nazionale, nella forza nazionale complessiva e nell'influenza internazionale 

della Cina. Il PIL pro capite raggiungerà il livello dei paesi moderatamente 

sviluppati, la vita delle persone sarà più felice e appagante e la modernizzazione 

socialista sarà sostanzialmente realizzata. 



 

III. Costruire un sistema industriale moderno e consolidare le fondamenta 

dell'economia reale 

 

Un sistema industriale moderno è il fondamento materiale e tecnologico della 

modernizzazione in stile cinese. Continueremo a concentrare i nostri sforzi di 

sviluppo economico sull'economia reale, persisteremo nella direzione 

dell'intelligentizzazione, dell'ecologizzazione e dell'integrazione, accelereremo la 

costruzione di un polo produttivo, di un polo produttivo di qualità, di un polo 

produttivo aerospaziale, di un polo produttivo dei trasporti e di un polo produttivo 

delle reti, manterremo una quota ragionevole di produzione e costruiremo un 

sistema industriale moderno con la produzione avanzata come spina dorsale. 

 

(7) Ottimizzazione e ammodernamento delle industrie tradizionali. Promuoveremo 

l'ammodernamento delle industrie chiave, consolideremo e miglioreremo la 

posizione e la competitività dei settori minerario, metallurgico, chimico, 

dell'industria leggera, tessile, meccanico, della cantieristica navale e delle 

costruzioni nella divisione industriale globale del lavoro. Miglioreremo il livello di 

autocontrollo della filiera industriale, rafforzeremo la ricostruzione della base 

industriale e la gestione delle principali attrezzature tecnologiche, implementeremo 

azioni di sviluppo di alta qualità delle filiere industriali chiave nel settore 

manifatturiero su base continuativa e svilupperemo cluster manifatturieri avanzati. 

Promuoveremo l'ammodernamento e la trasformazione tecnologica, faciliteremo la 

trasformazione digitale dell'industria manifatturiera, svilupperemo la produzione 

intelligente, la produzione ecologica e la produzione orientata ai servizi e 

accelereremo la trasformazione dei modelli industriali e delle forme organizzative 

aziendali. Miglioreremo la qualità di base e le capacità tecniche, rafforzeremo la 

leadership standard, miglioreremo l'internazionalizzazione e rafforzeremo la 

costruzione del marchio. Ottimizzaremo la struttura industriale e promuoveremo il 

trasferimento ordinato delle industrie chiave all'interno del Paese. 

 

(8) Coltivare e rafforzare le industrie emergenti e future. Concentrarci sulla 

costruzione di settori pilastro emergenti. Attuare progetti di innovazione 

industriale, promuovere lo sviluppo integrato di strutture di innovazione, ricerca e 



sviluppo tecnologico, iterazione e aggiornamento dei prodotti, e accelerare lo 

sviluppo di cluster industriali strategici emergenti come nuove energie, nuovi 

materiali, aerospaziale ed economia a bassa quota. Migliorare l'ecosistema 

industriale, implementare azioni dimostrative applicative su larga scala per nuove 

tecnologie, nuovi prodotti e nuovi scenari, e accelerare lo sviluppo su larga scala 

delle industrie emergenti. 

 

Pianificare lungimiranza per le industrie del futuro, esplorare diversi percorsi 

tecnologici, scenari applicativi tipici, modelli di business realizzabili e regole di 

supervisione del mercato, e promuovere la tecnologia quantistica, la 

biofabbricazione, l'energia dell'idrogeno e l'energia da fusione nucleare, le 

interfacce cervello-computer, l'intelligenza incarnata e la comunicazione mobile di 

sesta generazione come nuovi punti di crescita economica. Innovare i metodi di 

regolamentazione, sviluppare il capitale di rischio e istituire un meccanismo per 

aumentare gli investimenti e condividere i rischi nelle industrie del futuro. 

Promuovere lo sviluppo specializzato, raffinato e innovativo delle piccole e medie 

imprese e coltivare le aziende unicorno. (9) Promuovere lo sviluppo efficiente e di 

alta qualità del settore dei servizi. Implementare l'espansione della capacità 

produttiva e il miglioramento della qualità del settore dei servizi, ampliare 

l'apertura del settore dei servizi, approfondire la riforma normativa, migliorare il 

sistema di politiche di supporto, espandere le entità commerciali di alta qualità, 

promuovere l'estensione del settore dei servizi produttivi alla specializzazione e alla 

fascia alta della catena del valore in diversi settori e promuovere lo sviluppo di alta 

qualità, diversificato e conveniente del settore dei servizi al consumatore. 

Migliorare il livello di sviluppo integrato del settore dei servizi moderni con la 

produzione avanzata e l'agricoltura moderna e promuovere la digitalizzazione del 

settore dei servizi. Rafforzare la costruzione di standard di servizio e marchi di 

qualità. Migliorare il sistema di monitoraggio statistico per il settore dei servizi. 

 

(10) Costruire un sistema infrastrutturale moderno. Rafforzare la pianificazione 

complessiva delle infrastrutture, ottimizzare la struttura del layout, promuovere 

l'integrazione e la convergenza e migliorare la resilienza della sicurezza e la 

sostenibilità operativa. Promuovere adeguatamente la costruzione di nuove 

infrastrutture, promuovere la costruzione e l'utilizzo intensivo ed efficiente delle reti 



di informazione e comunicazione, delle reti di elaborazione dati integrate nazionali 

e delle principali infrastrutture scientifiche e tecnologiche, e promuovere 

l'ammodernamento e la trasformazione digitale delle infrastrutture tradizionali. 

Migliorare il moderno sistema di trasporto globale, rafforzare la pianificazione 

globale interregionale e la connessione integrata intermodale, e rafforzare la 

copertura e l'accessibilità delle aree deboli. Migliorare il sistema di canali di 

trasporto internazionale, diversificato e resiliente. Ottimizzare la configurazione dei 

canali energetici principali e intensificare la costruzione di nuove infrastrutture 

energetiche. Accelerare la costruzione di una moderna rete idrica per migliorare la 

prevenzione di inondazioni e siccità, l'allocazione delle risorse idriche e la sicurezza 

dell'approvvigionamento idrico urbano e rurale. Promuovere la costruzione di 

infrastrutture pubbliche urbane per uso normale e di emergenza. 

 

IV. Accelerare l'autosufficienza scientifica e tecnologica di alto livello e guidare lo 

sviluppo di nuove forze produttive 

 

La modernizzazione in stile cinese si basa sul supporto della modernizzazione 

scientifica e tecnologica. Cogliere le opportunità storiche del nuovo ciclo di 

rivoluzione scientifica e tecnologica e di trasformazione industriale, coordinare la 

costruzione di una nazione forte nell'istruzione, una nazione forte nella scienza e 

nella tecnologia e una nazione forte nei talenti, migliorare l'efficacia complessiva 

del sistema di innovazione nazionale, potenziare in modo completo le capacità di 

innovazione indipendente, cogliere le vette più alte dello sviluppo scientifico e 

tecnologico e generare continuamente nuove forze produttive. 

 

(11) Rafforzare l'innovazione originale e le principali innovazioni tecnologiche. 

Migliorare il nuovo sistema nazionale, adottare misure non convenzionali e 

promuovere innovazioni decisive nelle principali tecnologie in settori chiave come 

circuiti integrati, macchine utensili industriali, strumenti di fascia alta, software di 

base, materiali avanzati e biofabbricazione lungo l'intera filiera. Evidenziare le 

esigenze strategiche nazionali e implementare una serie di importanti compiti 

scientifici e tecnologici nazionali. Rafforzare l'impostazione strategica, lungimirante 

e sistematica della ricerca di base, aumentare la quota di investimenti nella ricerca 

di base e aumentare il supporto stabile e a lungo termine. Rafforzare 



l'orientamento dell'innovazione originale nella ricerca scientifica e nello sviluppo 

tecnologico, ottimizzare l'ambiente favorevole all'innovazione originale e 

dirompente e produrre più risultati originali e epocali. 

 

(12) Promuovere l'innovazione scientifica e tecnologica e l'industria 
 


